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WARNING! Do not use in small quantities on 
slippery or polished surfaces. Do not use where 
high heeled shoes may be worn. 

WARNING! This product is not intended for use 
as a running surface.

1. Measure area that will be covered. Lay tiles in 
desired configuration.

2. Point outer tabs of tile in the same direction.  
(See Figure 1)

NOTE: For large areas, install in 10 x 10' sections 
to allow for ease of cleaning, maintenance, 
and expansion or contraction due to 
temperature variations.

3. Snap pins into tabs to secure sections together.  
(See Figure 2)

NOTE: Figure 2 shows underside of mat.

NOTE: For larger installations, a hammer may 
be needed to tap pins into tabs.

WARNING! Exercise caution when using a 
hammer or sharp-edged tools. If the product 
is used as flooring and not installed wall-to-wall 
in sufficient quantities for stability, anchor 
securely by trimming to fit around columns, 
walls or heavy equipment. Anchoring to the 
subsurface with screws or bolts is preferred. 

1. Hose off surface with water, or brush with detergent 
and rinse. 

NOTE: To reach drained dirt and debris, roll 
back mat and sweep or rinse away with water. 

NOTE: For high-traffic areas, use a  
2,000-3,000 PSI pressure washer on top  
and bottom of mat to remove all buildup  
of dirt and debris.

INSTALLATION

MAINTENANCE

Para Español, vea página 2.
Pour le français, consulter la page 3.

Figure 1
Tabs

Figure 2

Tabs Pins
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¡ADVERTENCIA! No use pocos cuadros sobre 
superficies resbalosas o pulidas. No use donde 
las personas con tacones altos pasen. 

¡ADVERTENCIA! La superficie de este producto 
no está diseñada para correr.

1. Mida el área que va a cubrir. Coloque los cuadros 
en la configuración deseada.

2. Apunte las pestañas exteriores de los cuadros en la 
misma dirección. (Vea Diagrama 1)

NOTA: Para áreas grandes, instale en 
secciones de 10 x 10' para facilitar la limpieza, 
mantenimiento, y la expansión o contracción 
debido a las variaciones de temperatura.

3. Inserte a presión los pivotes en las pestañas para 
juntar las secciones. (Vea Diagrama 2)

NOTA: El diagrama 2 muestra el lado inferior 
del tapete.

NOTA: Para instalaciones más grandes, puede 
necesitar un martillo para golpear los pivotes 
en las pestañas.

¡ADVERTENCIA! Tenga cuidado al utilizar un 
martillo o herramientas con bordes filosos. Si 
utiliza el producto como piso y no lo instala 
de pared a pared en suficiente cantidad 
para estabilizarlo, ánclelo de manera 
segura cortándolo a la medida alrededor 
de columnas, paredes o equipo pesado. 
Preferiblemente se ancla al subsuelo con 
tornillos o pernos. 

1. Enjuague la superficie con agua o cepíllela con 
detergente y enjuague. 

NOTA: Para alcanzar la suciedad y desechos 
drenados, enrolle el tapete hacia atrás y 
bárralo o enjuague con agua. 

NOTA: Para áreas de mucho tráfico, use una 
hidrolavadora de 2,000-3,000 PSI por encima 
y debajo del tapete para remover toda 
acumulación de suciedad y desechos.

INSTALACIÓN

MANTENIMIENTO

Diagrama 1
Pestañas

Diagrama 2

Pestañas

Pivotes
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AVERTISSEMENT! N'utilisez pas des petits 
assemblages de tapis sur des surfaces 
glissantes ou polies. Ne portez pas de talons 
hauts sur le tapis. 

AVERTISSEMENT! Le tapis n'est pas conçu pour 
une utilisation comme surface de course.

1. Mesurez la surface à couvrir. Posez les dalles selon 
la configuration désirée.

2. Orientez les languettes extérieures des dalles dans 
la même direction. (Voir Figure 1)

REMARQUE : Pour les grandes surfaces, installez 
des sections de 10 x 10 pi afin de faciliter le 
nettoyage et l'entretien, ainsi que l'expansion 
ou la contraction causée par les changements  
de température.

3. Encliquetez les attaches dans les languettes pour 
assembler les sections. (Voir Figure 2)

REMARQUE : La Figure 2 illustre le dessous  
du tapis.

REMARQUE : Pour des installations plus grandes, 
un marteau peut s'avérer nécessaire pour 
enfoncer les attaches dans les languettes.

AVERTISSEMENT! Soyez prudent lorsque vous 
utilisez un marteau ou des outils à bord 
tranchant. Si le tapis est utilisé comme 
revêtement de sol et n'est pas installé de mur 
à mur en quantité suffisante pour assurer la 
stabilité, ancrez le tapis de manière sûre en 
le découpant pour l'adapter aux colonnes, 
aux murs ou aux équipements lourds. Il est 
préférable d'ancrer le tapis au sol à l'aide de 
vis ou de boulons. 

ARRÊT

ARRÊT

ARRÊT

1. Nettoyez la surface à l'eau, ou brossez avec un 
détergent, puis rincez. 

REMARQUE : Pour déloger la saleté et les débris 
éliminés, enroulez le tapis et balayez ou rincez 
la surface à l'eau. 

REMARQUE : Pour les zones très fréquentées, 
utilisez une laveuse à pression de  
2 000 à 3 000 PSI sur le dessus et le dessous 
du tapis pour enlever toute accumulation de 
saleté et de débris.

INSTALLATION

ENTRETIEN

Figure 1
Languettes

Figure 2

Languettes

Attaches


